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KOREA – MEASURES AFFECTING IMPORTS OF FRESH,
CHILLED AND FROZEN BEEF

Appellate Body Report and Panel Report

Action by the Dispute Settlement Body

At its meeting on 10 January 2001, the Dispute Settlement Body adopted the Appellate Body
report on "Korea – Measures Affecting Imports of Fresh, Chilled and Frozen Beef"
(WT/DS161/AB/R, WT/DS169/AB/R), and the panel report (WT/DS161/R, WT/DS169/R), as
modified by the Appellate Body report.  The panel report should be read in conjunction with the
Appellate Body report.

CORÉE – MESURES AFFECTANT LES IMPORTATIONS DE VIANDE
DE BŒUF FRAÎCHE, RÉFRIGÉRÉE ET CONGELÉE

Rapport de l'Organe d'appel et rapport du Groupe spécial

Dispositions prises par l'Organe de règlement des différends

À sa réunion du 10 janvier 2001, l'Organe de règlement des différends a adopté le rapport de
l'Organe d'appel intitulé "Corée – Mesures affectant les importations de viande de bœuf fraîche,
réfrigérée et congelée" (WT/DS161/AB/R, WT/DS169/AB/R) et le rapport du Groupe spécial
(WT/DS161/R, WT/DS169/R) modifié par le rapport de l'Organe d'appel.  Le rapport du Groupe
spécial est à rapprocher de celui de l'Organe d'appel.

COREA – MEDIDAS QUE AFECTAN A LAS IMPORTACIONES DE
CARNE VACUNA FRESCA, REFRIGERADA Y CONGELADA

Informe del Órgano de Apelación e informe del Grupo Especial

Actuación del Órgano de Solución de Diferencias

En su reunión del 10 de enero de 2001, el Órgano de Solución de Diferencias adoptó el
informe del Órgano de Apelación titulado "Corea - Medidas que afectan a las importaciones de carne
vacuna fresca, refrigerada y congelada" (WT/DS161/AB/R, WT/DS169/AB/R), y el informe del
Grupo Especial (WT/DS161/R, WT/DS169/R), modificado por el informe del Órgano de Apelación.
El informe del Grupo Especial debe leerse conjuntamente con el informe del Órgano de Apelación.
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